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Polgártársaim! Magyarok!
Irta . Ifjabb Móricz Pál.

A bizonyság tételnek a napja el­
érkezett. Holnap október második nap­
jára virradunk fel.

Polgártársaim! Magyarok ! Bizony­
ságot kell tennetek, hogy a haza hivó 
szavát megértettétek, hogy az egyesek 
önzö érdekét megtudjátok különböz- 
tetni a nemzet létérdekétől, a nemzet 
kívánalmaitól. És hogy titeket abrak­
kal, sóval, kólóm pszóval, pulikutya 
ugatásával nem hajthatnak fel a sza­
vazó urnához, mint a birkákat szokták.

Ámde követitek szabad meggyő­
ződésből a zászlót, a melyre a füg­
getlenség, testvériség és egyenlőség 
örök igazságai vannak lángbetükkel 
felírva.

Polgártársaim ! Magyarok ! Legye­
tek tehát valójában magyarok. Vértez­
zétek fel legnemesebb meggyőződésete­
ket, hogy a haszonnal való kecsegte- 
tés, a csábítás, a fenyegetés pattan­
jon le a ti s/ent meggyőződésetek 
vértjéről. A kisér tök pedig szégyenülve 
sompolyogjanak vissza sötét zugolyaik­
ba, hol becsület gyilkos, nemzetrontó, 
a szolgaságot tovább plántáló orvterve­
ket koholtak és koholnak a magyar­
ság megrontására.

Hisz a legnagyobb sülyedés az, 
valóságos öngyilkolás, púdon az önző 
hatalom lakájait a félrevezetett nép 

! szavazatával emelik ki népképviselővé.
Az ilyenek csak csúfolják a 

népképviselői állást. Bankot, üzleti ér­
dekek t, szövetséges osztályt, haszon­
hajtó vállalkozást, hatalmi czélok fel­
tét en kiszolgálását képviselik az ilye­
nek, a koncz lovagjai, de titeket ma­
gyar népem soha! Hisz elöbbvaló előt­
tük a gyülevész osztrák kívánsága, 
haszna, melyből a magok alacsony 
haszna is származik, mint a pusztuló 
nemzet haszna, kívánsága, továbbvaló 
élete.

A Kossuth párt a magyarság bol­
dogulását keresi, a magyarság gyara­
podására törekszik, a magyarság füg­
getlen fentartá-a a vérrel szentelt föl­
dön — legnemesebb czélja; hogy az 
áldott föld kincseiből arányosan, test- 

I vériesen részesüljön minden igaz ma­
gyar !

Polgártársaim ! Magyarok ! Legye 
tek tehát igaz, de legyetek okos ma­
gyarok is és a hatalmáért, a kapzsi 
haszonért rettegő kormánypárti csat­
lósoktól ne engedjétek magatokat be­
fonatni. Jusson eszetekbe a bibliai pél-1 
dázat a ravasz, kétszínű, kapzsi Já-j 
kóbrót és a szőrösmellü erős Ézsau-I

ról, aki kétszínű testvérének egy tál 
lencséért eladta a jussát.

Polgártársaim ! Magyarok ! Ekként 
megkísértenek titeket is a tál lencsé­
vel, de ti legyetek igazok és okosak 
és dobjátok a tál lencsét a kisértő 
Jákóbok orczájába ; mert a nemzet 
függetlenségét, boldogulását, munkája 
verejtéktől harmatos gyümölcseit kí­
vánják e kisértök a tál lencséért cse­
rébe.

Polgártársaim ! Magyarok ! Októ­
ber második napján, az országos kép­
viselő választás napján ne bujkáljatok 
tehát el, ne szédüljetek meg tehát a 
tál lencsétől, de tömörüljetek a Kos­
suth zászlónk alá, adjátok le szava­
zataitokat a magyar nép igazi kép­
viselőire, a Kossuth párt képviselő- 
jelöltjeire és telketek megnyugszik, ar- 
ezotokat ragyogó fényesre deríti ki a ne­
mes öntudat, a hazafias becsületérzés, 
hogy imhol ti kötelességeteket magyar 
emberhez illöleg teljesítettétek, szava­
tokkal diadalra segítettétek ama magyar 
pártot, mely a magyarságért küzd, mely 
lankadatlanul építgeti az alapját a füg­
getlen Magyarország erős várának 1

Polgártársaim ! Magyarok ! Holnap 
virrad reánk október második napja. — 
Még a beteg is keljen fel betegágyából, 
mutassátok meg, hogy igaz magyarok

Feltámadás.
Husvót jön újra ... A feltámadásnak 
Nagy ünnepén vig kürtök harsonáinak, 
feltámadás, magyar nemzet, neked ? 
Háromszáz éve tart Nagypénteked 1 
árczul pökének és keresztre vontak, 
Nádszálat ad egy, királyi botodnak,
Koczkát vet véres rongyaidra más! . . . 
varé reád, hazáin, feltámadás ?

he hat nem ér véget silány nyugalmad, 
Helyet nem adsz kebledben a haragnak, 

ur diadallal, hatalomban lassad 
A poroszlókat, kik sírodon nsnak,
Kik nagy hire véredtől büzhödött,
Kezök rajtad mészárszéket ütö't,
Ka dicsöségök néked pusztulás ? . . . 
var-é reád, hazám, feltámadás ?

Jj“ kyözlcl ármány, erőszak felett :
“ekere nyujtád átütött kezed.
Átadtad fegyvered békejeléül, 
t°gv kinzutásod kezdődjék elül, 
at Isten vagy te, vág könnyelmű gyermek, 
°gy megbocsáss nekik, kik öldökölnek ?

barátod lesz Judás, Kuifás, 
ai'-é reád, hazám feltámadás ?

Minden rögön honfivér, milliárd 
I Vérző ajakkal bosszúért kiált.
I Martinovics, ki elvérzett Budán,
I Bécs-Ujhelyen Zrínyi és Frangepán, 
i Száz és száz vértanú Eperjesen,
■ Tizenhárom Aradnál, véresen,
I Int, hogy tiéd az elhatározás : 
j Vár-ó reád, hazám, feltámadás ?

I És széles e föld minden zugában 
! Porlik hazátlan bajnokod magában,
IS a Márvány-tenger partjai alól 
I S a szép Olaszföldről taniiva szól : 
j Lett vön’ nemes dacz mindenik fiába’,
E hon ma is magas vön’, mint a pálma 
Kit igy megtörve megvesz árulás I . . . 
Vár-ó reád, hazáin, feltámadás !

. Vár még reád I még katonáid óvják 
Függetlenséged fölként lobogóját !
A csapat nem fogy és nem ingadoz,
Ide magyar, hazád bajnokihoz !
Se élsz, se halsz most, szedd össze magad, 
Bátran emeld fel kardod és szavad,
Egy légyen a tett s elhatározás,
Ugv vár reád, hazám, feltámadás !

Bartók Lajos­

A kortesvilágból.
A vén Márkusz tehát nem a költő fan­

táziája. Létezik. Előállott a tudós Zalai Már­
kusz tanár Hitet teve a második kerületbeli 
kormánypárti jelölt mellett. A polgári eré­
nyek és munkásság mintaképéül állította a 
czivitás elé.

Ha jól emlékezem : a költeménybeli 
vén Márkuszt elnyelik a habok. A tudós 
Zalai Márkusz hittevésén és zajos Lombar­
di rozásán pedig csöndes részvéttel térnek 
napirendre az emberek és mi még fájdalma­
sabb és gonoszabb (reájok), a második ke­
rületbeli választó polgárság is.

A tüdős Zalai Márkusz, úgy látszik, 
elaludta az utóbbi évtizedeket, mert ezen 
kortes Ripp Van Winkle legjobb ösmerése 
szerint Bakonyi Samu egészen uj ember, 
egészen üres papír, melyre csak ezután fog­
nak jegyezni és nehány szép hangzású be­
széd iné korántsem oly érdem, hogy azt a 
nagybizalmat előlegezzük, melyet a törvény- 
hozásban való képviselte lésünk aital reá pa­
zarolunk.

Ha a tudós Zalai Márkusz ur meghall­
gatta volna az általa dicsőített mintaképnek,
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1301. október 1

vagytok, hogy a haza legszentebb előt­
tetek, gyertek barátaim az urnához. 
Adjátok szavazatotokat büszkén, emelt 
fővel a magyar nép igazi képviselőire, 
a Kossuth párt jelöltjeire ; mert pol­
gártársaim ! Magyarok! Gzudar, ala­
csony lelkű gyászmagyar az, aki ezen 
a napon otthon marad, aki ezen a na­
pon a független Kossuth zászlóra le nem 
szavaz, hanem engedi, hogy az osztrák 
szolgái a tál lencséért továbbra is 
elkótyavetyéljék a magyarság ősi jus­
sát, szabadságát 1

Polgártársaim ! Magyarok ! Gyáva, 
áruló az, aki táborunkból elbuvik a csata 
napján és nem követi a felesküdött zász­
lót, a szent Kossuth zászlót, a melynek 
követjelöltjei éljenek ; mert Thaly Kál­
mán vezérlete alatt méltó képviselői ők 
Debreczen hü magyar népének!

Kormánypárti akna munka.
Irta : dr. Király Péter.

Vasárnap délután szocialista nagygyűlés 
volt Debreczenben a városháza udvarán. A 
szoczialisták képviselőket jelöltek itt mind­
három választókerületben.

A szoczialisták programmbeszódei mint 
szüzheszédek hangzottak el a városház ud­
varán az ösfalak között . . . Elvük, eszmé­
nyük, irányuk, törekvésük, akaratuk a szo- 
czialistáknak két kategóriába csoportosítha­
tók. Az egyik kategóriába olyanok tartoznak, 
a melyek megvalósításához ök sem értenek, 
mi sem értünk — senki sem ért, éppen azért 
annak komolyságában és józanságában ők 
sem hisznek, mi sem hiszünk, más som hisz. 
Evvel tehát' bővebben foglalkoznunk nem 
érdemes.

De annál jellemzőbbek és tiszteletre­
méltóbbak azon elemei a szoczialis eszmék­
nek ós elveknek, amelyek emberiek, józanok, 
ifvakorlatiak és tisztességesek. Ezek egy kü­
lön kategóriába tartoznak és szóról-szóra; 
igazak — nemesek, magasztosak . . . Ezek 
a megvalósítható eszmék pedig mind cgytol- 
egvig benne vannak a függetlenségi 48-as 
Kossuth-párt progrananijában. E tekintetben 
tehát a függetlenségi és szoczialdemokrata 
törekvések teljesen azonosok.

Nagy meggondolatlanságra s a tisz- 
tisségtudásnak és józanésznek elszomorító 
hiányosságára vall tehát a szoczialisták je-1 

lölijeinok azon kifakadása, melylyel Kossuth 
Ferencz, Thaly Kálmán személyét es a fug-j 
^ellenségi púi tünk rniudöti tiszteletreméltó • 
oszlopos tagját illették.

Vájjon miért k'-llett mindennek épen! 
ez alkalommal igy történni? mert a kor-1 
mánypárt — különösen a II. választókerület | 
kormánypárti vezetősége igy akarta ezt. ; 
Nekünk szól ez a leczke 11-ik kerület füg- 
gotleuségi 48 as polgárai. Tömör sorainkon ! 
ezáltal kíván rést ütni nemes ellenfelünk — I 
a „ Márk Endre“-féie part. A hivatalos kor-j 
teskedésnek egy geniális aknamunkája ez. A 
rendőri hivatalos bölcsesség holmi Bogdán 
Soma-fóle hibbant elméjű rajongókat ki til­
tott a város területéről akkor, amikor nem 
volt reá semmi oka, kizsupoUatta, innen 
azért, hogy némely tisztviselő tyúkszemén 
sérelmet ne ejthessen a pestisnél veszedel­
mesebbnek hirosztelt szoczializmus . . . ; de 
ime most azt a Debreczen város területéről 
kitiltott és még ua is ezen kitiltás hatálya 
alatt álló hibbant elméjű szájhőst,akinek nincs 
sem polgári, sein politikai joga itt, bebo- 
csátja a város területére azért, hogy Deb- 
roczeu II. kerületének legyen szoczial de­
mokrata képviselőjelöltje, meggyengítésére a 
függetlenségi pártnak, melylyel szemben a 
föispáni protekeziós husoslazekas mungóhad 
egyáltalában gyenge.

A szoczialismus legfőbb postulatuma 
abban áll, hogy az emberi jorok a munkás 
osztálytól meg ne vonassanak s az ö em­

beri méltóságok époly tiszteletreméltó le. 
gyen, mint bármely más társadalmi osztályé. 
Ezt a mi függetlenségi pártunk is épen úgy 
követeli. A kormánypárt pedig a munkáso­
kat a szocziulistákat nemcsak hogy ember­
nek nem hajlandó tekinteni — hanem ezen 
eljárásával, amelyet ezúttal tanúsított—azt 
mutatta be itt Debreczenben, hogy a szó- 
czialislákat, t. i. a munkának becsületes 
embereit, még az oktalan állatoknál is alább- 
való charlatánoknak tokinti — akiket azon 
czélra, hogy a maga kormánypárti emberte­
len taktikájának érvényt szerezzen — vak 
eszközül használ fel a függetlenségi ós 48-as 
pártnak, a nép és munkásosztály ezen őszinte 
igaz pártjának és barátjának megrontására.

Már pedig ha a szocziálisták és mun­
kások a függetlenségi pártnak ártalmára len­
nének : ezáltal ök saját testükön, telkükön 
és üdvösségükön ütnének vérző sebet.

Ha van a munkásokban, a szoczialis- 
tákban józan belátás (a mi pedig bizonyára 
van), akkor tisztában vonnak azzal, hogy a 
kormánypárt az ö vezető fórfiaik megméte- 
lyezóse utján ó velők — a néppel — rut 
üzérkedést folytat mostan ; ez az eljárás 
egyébre méltó nem lehet, mint megvetésre.

A kik pedig a iüggetlenségi pártnak 
hívei — mert hiszen a ki helyesen gondol­
kozik és érez, az mind zászlónk alá sora­
kozik, — azok a józanon ós becsületesen 
gondolkozó polgárok sohasem voltak és so­
hasem lehetnek annyira korlátoltak sem szel­
lemileg, sem erkölcsileg, hogy be ne látná­
nak az effajta kormánypárti rut üzérkedés­
nek a kulissza titkaiba

Azt is mindnyájan tudjuk, hogy a log- 
szempiiszedettebb elvetemültségeket azon 
hírhedt osztrák elv szerint szokták elkö­
vetni : „Diridé et impera!“

Én hiszem és vallom, hogy józanon 
gondolkozó függ polgár egyetlenegy som akad 
Debreczenben, a ki felülne ennek a kor­
mánypárti mesterfogásnak.

De azért mégis vigyázzunk ós imád­
kozzunk, mert az ördögök és gonosz szel­
lemek kisértenek.

a tulajdon jelöltjének a programmbeszódét, 
akkor legalább innét megtudta volna, hogy 
Bakonyi Samu nem egészen olyan üres pa­
pír, nem egészen olyan uj ember, nem egye­
dül nehány szép hangzású beszéddel szerezte 
érdemeit, hanem a tettek mezején is oly si­
kereket aratott, moly sikerekre a Zalai Már- 
kusz ur jelöltje is elösmeréssel, büszkén hi­
vatkozott, hogy ugyanis büszke reá, hogy 
egysz r-másszor Bakonyi Samuval egyuton 
haladhatott és segítségével közczélokat való­
síthatott meg.

Némely emberre csakugyan haszno­
sabb. üdvösebh is volna, ha üres papírhoz 
hasonlíthatnánk az életét, ámde ... haj 1 
Hóka nagy ohetnám, lyukba bebújta magát, 
dombos az oldala lett neki, nem lehet ám 
gyere ki . . . Találóan szerkesztette inog 
sok nagyságra ezt a verset a tót diák.

Kevésre becsülheti a tudós Zalai Már­
kusz tanár ur a tulajdon szakminiszterét, 
Vlassies Gyula urat is. Tudvalevőleg a mi 
niszter ur jelentette ki az országház színe 
előtt :

— Nálam nincs protekezió ! Nem ös- 
merok protekeziót . . .

A tudós Zalai Márkusz tanár szerint 
pedig csak a protekeziós emberek érnek va 
hunit, ezek az igazi nemes emberek; más­
ként aligha irkáit volna össze olyasmit a 
jelöltjéről, hogy inig Bakonyiért az ország 
sorsát mozgató kormány füle-botját sem 
mozdítja, addig a saját jelöltért legyezőként

is kész lebegtetni a kormány a fülét; mert 
a sajat jelöltjének az összeköttetései úgy a 
városban, mint a minisztériumban a leg elő­
kelőbbek, a legintimesebbek ?

Ej, ej öreg ur, nem jó lesz nagyon 
eldiesekedni ezekkel az összeköttetésekkel . . . 
Nem mi haragszunk meg érte, de a jelölt 
ur fog megharagudni . . . Hej, mert a ga­
vallér ember nem szokott benső összekötte­
téseivel ésvitzonyaival a piaczon eldicsekedni.

v Meglehetős adag jámborságot és malom­
alatti politikát is rejteget a véka alatt a tudós 
Zalai Márkusz tanár ur mert másként ilyes­
mivel alighahozakodott volna elő hogy „vájjon 
kinek tett a kormány inkább szívességet, 
pártfeleinok vagy ellenfeleinek ? “

Édes öreg ur 1 Ezt az elvi kijelentését 
Önnek Széli Kálmán sem miesetre sem fogja 
koronás-arany érdemkereszttel honorálni. Ö 
ugyanis a törvény, jog ós igazságot hirdeti, 
nem pedig a sógorsági kotnasági zsebrák- 
politikát, mely a Tiszák, Bánffyak alatt vi­
rágzott és mely tényleg nem az igazságot 
Ítélte, hanem miként ön is Írja a „pártfeleit“ 
jutalmazta apróbb és nagyobb szivessógek- 
kel.

Kedves öreg ur 1 Programinczikkónek 
van még más koronázott baklövése is. Alig­
ha köszöni meg a jelöltje . . . Már hogy is 
lehet meggondolva ilyesmit kipletykálni, hogy 
kedves öreg uramék azért választanak kö­
vetet, hogy az a tisztelt ur „néha néha ma­

gánosok ügyeit is előmozdítsa . . .* Épp ezt 
állítottuk mi mindig, de a túl oldalról kö­
vetkezetesen tagadták, hogy a has és nem 
a haza, a magá í érdek és nem a közérdek 
irányítja a tisztelt ellentábort és most ön 
kedves tudós tanár nyíltan tecz erről vallo­
mást és hitet ; köszönettel adózom ezen 
őszinte beősmevéséért. Jelöltje pedig el­
mondhatja : óltalmazz meg uram engem az 
én barátaimtól 1

És még a kedves öreg ur prédikál mi­
nekünk „politikai éretlenségről“. Igaza van 
a kedves öreg urnák, nem szavak, de tet­
tek beszélnek. Ön „megcselekedte“ a je­
löltje dolgát. Elvtársaim nevében üdvözlöm!

Levelének a zsidókról Írott része nem 
kevésbé épületes ; midőn a kormányt leg- 
jámborabb emberhez, a zsidókat pedig ezuk- 
ron hizlalt 1 ó hoz hasonlítja. És felteszi a 
kérdést, hogyan eshetik a legjámborabb em­
bernek, ha az a lé rúgja meg, a kinek o 
ezukrot tett a szájába ? ... De hát vajon 
a zsidóságnak hogy eshetik, hogy mindunta 
lan lóhoz hasonlítják és lónak tekintik oké, 
a kiket czukorral vagy ostorcsapással haj 
hatnak önök nz urna elé ? . . ■ lg011 ',e
lett volna lóvakaróval megfésülni az nye 
aranygondolatokat. _ ,.

Szabad lajda-

» -s'
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ó szabadelvű.
(Az Uj Század-ból.)

Tisztelem a világnézetét annak az em 
bérnek, a ki az erdőszélen eJébem ugrik és 
pisztolyt szegez a mellemnek.

Ez az ur nem mondja nekem, hogy: 
kérem én a Chewra-Kudischa pénzbeszedője 
vagyok, sem azt, hogy ő safe deposit, kinél 
biztos őrizet alatt lesznek emléktárgyaim. 
Hanem azt mondja ^becsületes nyilt őszinte­
séggel : pénzt vagy életedet.

Íme, egy karakter. Egy ember, aki tisz­
tában vau önmagával és tudja, hogy mit 
akar, Nem beszél körmonda tökben, és nem 
burkolja be szavainak értelmét homályos 
ködbe, amelyen keresztül mindent lat, a ki 
akar és semmit nem lát, aki uem akar.

De utálom a „szabadelvű“ urat, mert 
az nem tudja, hogy mit akar, és nem mond­
ja, hogy mit akar. Mert az engem korlátolt 
tökfilkónak tart, aki megelégszem egy félórán 
keresztül zuhogó általános, tartalmatlan frá 
zissal, amelynek se eleje, se hátulja, se 
csontja se bűre, s azt hiszi, hogy én azt 
bevettem mint politikai programme!. Ha ő 
ostoba, föltételezi rólam, hogy én is az va­
gyok, és ha ő gazember, a ki érdekből húz 
a hatalomhoz, azt hiszi, hogy én is gazem 
bér vagyok, u ki adom a meggyőzőitek és 
mert magamnak is üzleti erdekem van a 
szabadelvű párt uralmában, olyan képeket 
vágok, mint aki rajongó ; meggyőződésből, a 
szabadelvű programra hatása alatt adom le 
szavazatom a szabadelvű jelöltre.

Száz meg száz szabadelvű ur mondta 
el programmját a közelmúlt napokban ebben 
az országban. Itt a mi fülünk hallatára is 
elmondta néhány és hogy valamennyit sor­
ba ne vegyem : elmondta ezt Radocza 
János is.

Fővárosszerte röpködnek az ivek. a 
melyeken az a nagy rébusz ejti kétségbe 
Budapest lakosságát, hogy kicsoda Radocza 
Janos ? Hát ime meg van fejtve, megfejtette 
ö maga; megmondotta, kinyilatkoztatta, hogy 
ö szabadelvű !

De hát micsoda az a szadelvü ?
Hallgatom a néppárt jelöltjét. Felér« 

számra sorolja föl prograinmjának pontc- 
zatait : akarom, akarom, akarom 1

Hallgatom a szociáldemokrata jelöltet. 
Mint a zuhatag, úgy dől ki belőle a legtar- 
kánb változatosságban a követelem, követe­
lem, követelem I

Hallgatom a szabadelvű urat, az nem 
akar, nem óhajt, nem követel semmit. Az 
élni akar és uralkodni. Minden prograrmnja 
annyiból áll, hogy a mit a többi párt akar, 
követel, és óhajt, azt ő nem akarja. A bölcs 
mérsékletet hfrdeti, az óvatosságot és az 
arany középutat, amelyen azonban senkinek 
sem terem arany, csupán őneki.

Hogy ő szabadelvű ! Szabadelvű, mert 
nem akarja a választói jog kiterjesztését 
Szabadelvű, mert nem követeli az igazságos 
adórendszert. Szabadelvű, mert nem óhajtja 
a néphadsereget, Magyarország önállóságát, 
a hilbizományok eltörlését, az ingyenes nép 
o tatást és minden egyebet, «mely nélkül,

házában ? Meddig akarnak még élni abból a 
negativ dologból, hogy nem ellenezték u ké­
résziül vitelét annak a törvénynek, amely a 
legelemibb emberi jogokat biztosítja néhány 
százezer zsidónak ? Demokrata törvényeket, 
a népállam kiegészítését a feudalizmus utol­
só csirájának kiirtását követeljük és sózzák 
be maguknak az egész egyházpolitikát.

Ev izedeken keresztül minden eszten­
dőben fölállt a képviselőházban Irányi 
Dániel es előterjesztette azt a törvényjavas­
latot, amelyet Wekerle Sándor megvalósított 
Évtizedeken keresztül minden esztendőben 
leszavazták Irányi Dánielt a szabadelvű fér 
fiák, de mikor a kormány terjesztette elő a 
javaslatot, akkor lelkesedtek érte. Lelkesed­
tek volna az ellenkezőjéért is, a pogány 
égetésért is, és mindenért és mindennek 
az ellenkezőjéért, hogy ha a kormány ter­
jeszti azt elő.

Az egész világon megdöglött ez a 
szabadeivűség, mert mindenütt elvesztette a 
tartalmát. Semmi sem maradt meg belőle, 
mint egy óriási hazugsáv, egy gaz szem• 
fény vesztés, amely az áj latos frázisokkal 
töröli ki a polgárok szemét. Csak nálunk 
uralkodik még most is, mert mi száz esz- 
tendőnyiro kullogunk mindég a világ törté­
nelem után. De már nyiladoznak a mi sze 
meink is és amint nyílik kijebb és kijebb, 
úgy döglik meg lassú halállal az arczátlan 
hazug szabadeivűség.

Kadosa larcsell.

>ogy Magyarország népe szabad és boldog 
nem lehet, azt a körülöttünk élő és boldo 
gu o nemzetek történelme bizonyítja.

• vi^s?a a halottakat a földalól és a 
sírjából elő ránczigalt egyházpolitikával és a 
cczepczióval járja a diadalrni tánezot. Har* 

; !ac* ®v óta ezenkívül még egy szabadelvű 
zkedést sem képes felmutatni. Ezt lior- 

ozZa tehát körül az országban és evvel 
a,ja kitörülni a választók százezreinek a

szemet.
... keddig akarják még kamatoztatni azt 

f. .. ,i melyet két-három szabadelvű állam

A választó polgárok figyel­
mébe.

(Közérdekű tudnivalók a választás napján.)
Holnap elérkezik a nap, mikor a pol­

gárok legszentebb jogaikat gyakorolhatják. 
A választási küzdelem minden részen erős­
nek ígérkezik. A választó közönség tájéko­
zásául közöljük az alábbi tudnivalókat:

(II. kertleti választók figyelmébe.)
Dr. Kemény Mór, a második választó 

kerület választási elnöke a szavazó polgá­
rok tájékozására u következő figyelmezte­
tést teszi közzé:

Az országgyűlési képviselők választá­
sáról rendelkező 1899. XV. tcz. 154. §*a 
alapjáu ezennel közhírré teszem, miszerint 
a Piacz—Hatvan utezai II ik választókerü­
letbén a f. évi október 2 án megejtendő 
képviselőválasztás alkalmára a rend fentar 
tás a érdekében a következő intézkedéseket 
tettein :

1. ) A szabadelvüpárt jelöltjére szavazni 
kívánó választók a városházának Piacz- 
utczai főkapuján a főlépcsőjén mennek az 
emeletre, a Piacz-utczai városrészhez tarto­
zók a nagytanácsteremben, a Hatvan ut 
czaiak a kistanácsteremben leszavaznak és 
ugyanazon utón, a melyen jöttek, tá­
voznak.

2. ) A függetlenségi párt jelöltjére sza

Debreczenben, 1901. 
hó 80-án.

évi szeptember

Dr. Kemény Móricz 
Il-ik kér. választási elnök

Pártunk bizalmi férfiul a fenti 
értesítés 2-ik pontjának a piacz utezai 
választókra vonatkozó részét t. i. hogy 
az egész városháza folyosóját körül 
kerüljék, sérelmesnek találták s még 
tegnap este az elnökkel megállapodtak 
abban, s elhatározták, hogy a p la c z 
u. függetlenségi választó 
polgárok a Kossuth u. ka­
pun mennek be, keresztül 
mennek az udvaron s a 
Kossuth utezai kapuval 
szemben levő lépcsőn a fo­
lyosóra érve, aköze'likönyv- 
tár szobán át mennek a 
nagytanács terembe sza 
v azni és ugyanezen az utón 
távoznak el a szavazás 
után.

(i ID ik kerlleti választó polgárok figyelmébe.)

vazni kívánó választók a városházának Kos 
suth-utezai kapuján és ugyanott levő mellék 
lépcsőn mennek fel, Itt a Piacz-utczai vá- 
itsztók jobbra térve, a hátulsó Rózsa-utcza 

felöli folyosón át mennek a könyvtári szo­
bába és onnan a nagytanácsterembe, mig 

Hutvan-utczaiak a volt anyakönyvi hiva 
tali helyiségeken át jutnak a kistanácste­
rembe.

A kik egy esetleges 3-dik jelöltre ki 
vánnának szavazni bármelyik ulat használ­
hatják.

Azon választók, kik leszavaztak, kö-fórf' 1 " I1UIUIU oZtlUdUOlT U dilUIIJ VitmaMun, niiv iMowiuniu») ■

111 helyezett el a politikai alkotások bank | telesek a városházáról azonnal eltávozni.

Dr. Tüdős választási elnök a válasz­
tásra vonatkozólag közérdekű hirdetményt 
küldött be lapunkhoz. Az alább közölt hir­
detményre felhívjuk a 3-dik választó kerület 
választó polgárainak a ügyeimét. Az 1899. 
évi XV. t. sz. 154. § alapján közhírré te­
szem, hogy Debreczen szab. királyi város 
3-ik választó kerületében a 
választási helységben és a körül fenturtandó 
rend érdekében a következő intézkedéseket 
tettem, amelyek úgy a választó polgárok 
valamint a közigazgatási közegek és a kö­
zönség állal figyelemben tartandók és kö­
vetendők. Hajdú megye székházánál a kapu 
bejáró deszkafallal közepén két részre ősz- 
tátik. A befele haladva baifelöl eső részen 
lesz a bejárat, jobb felől a kijárat, 
A kapu alatt sem a bejárat, sem a kijárat 
részén megállani a kirendelt rendőri köze­
geken kívül senkinek sem szabad. A főbe­
járatnál kifele jönni s a főkijáratnál befele 
menni senkinek sem szabad. A varga-utezai 
válusztó polgárok a bejárat közepén levő 
főlépcsőn mennek fel az emeletre szavazni 
s a hátulsó lépcsőn jönnek le az udvarra.
A Kossuth-utezai választópolgárok a szava­
zási helyiségnek a kapubejárattal szemben 
leve ajtaján mennek be szavazni és a bal­
felé eső ajtón jönnek ki. Azon választó pol­
gárok, kik leszavaztak, kötelesek a megye­
ház udvaráról eltávozni. Debreczen, 1901. 
szeptember 28-án, dr. Tüdős János válasz­
tási elnök.

A Ili ik kerület függetlenségi párti 
választó polgárai felkéretnek, hogy holnap 
reggel 8 órakor jelenjenek meg a timártár- 
sulat helyiségében, hogy onnan minnél impo­
zánsad) csoportban vonulhassanak a sza­
vazáshoz.

Az I. kér. választóka kor. 
akadémia épületében szavaznak.

Ü
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A 11. kerületi függetlenségi 
választók ezúton kéretnek fel, hogy 
holnap reggel 8 órára a Dreher sör­
csarnok helyiségében jelenjenek meg.

A debreczeni függetlenségi és 48-as 
párt nem küzdött soha személyekért, 
hanem mindig azért a szent elvért, hogy

Magyarország legyen független

Polgártársak!
Az országgyűlési képviselő válasz­

tásoktól alig választ el már egy nehány

Holnap, — szerdán megnyílnak 
az alkotmányos sorompók országszerte 
mind n választó polgár előtt, hogy leg­
szentebb jogát gyakorolhassa.

Rendes körülmények között 5 
esztendőben csak egyszer élhet e jog­
gal, melyet, ha a hatalom tiszteletben 
tart, úgy érvényesítheti, a mint szive, 
lelke, igaz meggyőződése jónak látja.

Úgy mondják, hogy a jog, tör­
vény és igazság korszakát éljük s ha 
ez igaz, úgy bátran léphetünk ki a 
küzdtérre, mert nem kell félnünk at­
tól, hogy mint hivatalnokok ü 1 d ö- 
zésnek, mellőzésnek le­
szünk kitéve, ha m e g győzöd é- 
s ü n k r c hallgatva afüggetlen- 
s é g i párt jelöltjeire ad­
juk szavazatainkat.

Államtól, várostól munkát most 
már úgy is nyerhetünk, ha nem ad­
juk el elveinket s arra a jelöltre sza­
vazunk, a ki hitünk szerint jobban 
szolgálja a haza ügyét.

Polgártársak!
A ki úgy gondolkozik, hogy

önálló vámterület nélkül nem fejlődhe­
tik a mezőgazdaság, ipar és kereske 
delem; \

a ki azt hiszi, hogy
nemzeti hadsereg nélkül a honvédség 
biztosítva nincs ;

a ki azt véli, hogy
önlló külképviselet nélkül a magyar 

érdekek 'a nagyvilágban megóva nin 
csenek ;

a ki azt kívánja, bog

Budapesten magyar udvartartás legyen
az csatlakozzék hozzánk s adja 

szavazatát a mi jelöltjeinkre :

Dr. Thfily Kálmánra,
Dr. Bakonyi Samura és 

Dr. Varga Lajosra.

A második kerileti függetlenségi és 
48 as párt pártiroáája Piacz atezán Dréher 
sörcsarnok külön helyiségben van. Minden 
féle felvilágosítás itt nyerhető naponként 
délután 3 órától este 8 óráig.

NAPI HÍREK.
A függetlenségi választók figyelmébe.

Nem győzzük elégszer felhívni a 
függetlenségi választó polgárok figyel­
mét oki. 2 ára. A debreczeni képviselővá­
lasztásnak ez a döntő, szavazási napja, 
ügy i tézzék tehát házi dolgaikat sza 
vazó polgártársain , hogy ezen napjok 
szabad legyen és hogy e napon egyet 
se tartson vissza közbejött akadály a 
választási urnától. Zászlónk győzelmé­
ről, régi elvesztett kerületeink vissza- 
vivásáról van szó. Nem igazi magyar 
az, a ki ezen a napon kicsinyes, házi 
dolgok miatt az urnától elmarad. Ha 
összetartunk, győzni is fogunk.

Egy jelölés története.

Tisztelt laptársunk, a kormánypárti tö­
redék lapja, hangulatos őszi leírást közöl e 
czim alatt. Bea karja beszélni a hívek meg­
fogyott táborának, hogy a lapunkban köz­
readott „egy jelölés története 
czikk nem leplezte le Ilii képét a kormány- 
párti kulisszák mögött lefolyt selyemzsinóros 
küzdéseknek,mert az csupán költemény pró 
ban.Azt csupán a fantázia szülte. Hát mi a 
magunk irodalmi termékeit soha sem szok­
tuk megtagadni, ámde megvan az a tulaj­
donságunk is, hogy páva toliakkal nem ho­
zakodunk elő és még kortes fogásból sem 
vetemedünk a hazugságra. Azért újólag ki 
nyilatkoztatjuk, hogy a kormánypárti képvi­
selő jelölés titkairól és történetéről Írott 
czikket a szabadelvű párt egyik oszlopos, 
dédelgetett tagjától vettük és változatlanul 
adtuk közre a teljesen hiteles czikket. A vá­
lasztás eredménye befogja bizonyítani, hogy 
igazat irt igazat jósolt az „agy jelölés tör­
ténete" czikk Írója, a ki beavatott szabad­
elvű elmével és számítással vonla le a 
megírt kulissza üzelmek után a kormány- 
párti jelölt bukását és a függetlenségi jelölt 
diadalát. Ez az igazság ! És ép ez az, a 
leleplezett valóság az, a mi oly bánatos őszi 
hangulatokra hangolja a tisztelt ellentábort, 
melynek bánatos szivü napi krónikása immár 
a „rózsát" is irigyli Bakonyitól. Megbocsát- 
ható keserűség az, hogy az ember panasz­
kodik. Kesereg. Hisz a rózsa másnak jut, 
a kormánypárt pedig kénytelen a tüskével 
megelégedni. Csöndes részvét kéretik !

Bit követel a Kossnth-párt ?
Holnap, amidőn felvirrad a kép­

viselő választások napja, útmutató csil­
lagként szolgálhat az a|programin, me­
lyet Kossuth Ferencz, országos pártunk 
vezére, Czegléden proklainált és amely 
programúinak a mi debreczeni függet­
len és 48-as Kossuth párti kiváló je­
löltjeink dr. Thaly Kálmán, dr. Bakonyi 
Samu és dr. Varga Lajos is feleskü­
dött bajnokai. A magyar függetlenség­
nek igazi ,miatyánkja“ ez. Azt akarja, 
azért küzd, hogy a maga földjén igazán 
gazda, igazán elégedett legyen a magyar.

Követeljük az általános szavazati 
jogot, a magyarul Írni és olvasnitu- 
dáshoz kötve egy bizonyos időhatár 
letelte után. Követeljük a községenkinti 
titkos szavazást. Kívánjuk az ingyenes 
és kőtelező magyar irányú népnévelést 
Kívántuk a látminimum biztosítását. 
Kívánjuk az adó reformját. Kívánjuk 
az igazságszolgáltatás gyors tását és 
egyszerüsitéset. Kívánjuk a közigazgatás 
egyszerűsítését és reformját a megyei 
autonómia tiszteletben tartásával, de 
úgy hogy a magyar államellenes irány­
zat hatályosan fékezhető és megtorol­
ható legyen. Kívánjuk a kisgazda és 
kisiparos védelmét s egyáltalán a ma­
gyar told és a magyar munka védelmét. 
Rövid, de világos beszédek. Az önálló 
vámterülettel, önálló hadsereggel, önálló 
külügyi képviselettel kiegészítve a füg­
getlen magyar királyság alapját ké­
pezik.

Októbernek elsején . . •
A katona-nóta szerint : októbernek elsején 

be kell rukkolni . . . Ma van október elseje. Sok 
édes anya, sok édes mátka megsiratja ezt a napot. 
A rckruták pedig hosszú sorokban vonulnak fel a 
kaszárnyák falai közé. Választó polgárok, mielőtt 
szavazatotokat az urnánál leadnátok, jó lesz, ha 
gondoltok a rekrutákra is, fiaitokra. Hosszú eszten­
dőkig rabok maradnak ők és német parancsszóvá 
ugratják őket, keserítik őket, a kik ma októbernek 
elsején bevonultak a kaszárnyákba.

A Debreczeni önkéntesek vizsgája
A debreczeni 39. gy. ezred önkéntesei ősz- 
szesen huszonheten a napokban tették le a 
tisztivizsgát. A 27 önkéntes közül 21 jclen- 
kezett a tisztivizsgára, de ezek közzül is 
elbukott 8.|Sikerrel vizsgáztak le a követ­
kező önkéntesek: Benedek Zoltán, Cziffer 
Emil, Dorsch Hugó, Hajnal Lajos, dr. Juhász 
Sándor, Lürincz Ignácz, Markus Imre, Molnár 
Jenő, Orosz László, Papp Gusztáv, Stiebert 
István, Túrái Miklós, Ulrich József.

Szüretelnek H Sámsoniban.
A h.-sámson ielöljáróság értesíti lapun- 

kát, hogy Debreczenben sok olyan szó o 
birtokos van, kinek szőlője H. Sámsonban 
is van. Épen ezért alább közöljük a Si^lre 
határidőre vonatkozó értesítését az eloljar 
ságnak : Martinka kertben október hó J- - 
11. napján Nagykert, Vénkert, Fábián'Ct 
oktöber 10 én Nyiczky Budaházi — * 8 
gyes kertekben október 10. Közös kér 
október hó lt-én. Nugyhalmi Kulcsár ei 
ben október hó 12-én fognak a szűre 
megtartatni.
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Zalai Márk árnak
a Friss Újságban/

Én azt hittem, hogy tanár ur már 
rég kiadta összes gondolatait, tekintve 
azt, hogy nyomtatásban már a selej­
tese is megjelent. Nos hát csalódtam. 
Úgy látszik, hogy igy szüreti időben 
mégis csak kisajtolnak valamit még 
önből, az Ön veszedelmére és nevet­
ségessé tételére. Kedves tanár ur! Ha 
még egyszer visszagondol régi hit­
sor s o sai r a, nagyon kérem, tartsa a 
gondolatait magának s ne czimezze 
hozzánk. Tetszik talán tudni, hogy mi, 
zsidók el vagyunk látva ta­
nácscsal s csak nagyon szégyel- 
jük, ha olyan a ki közöttünk 
nem tudta érvényesíteni 
magas gondolatait, kintről 
beszél befelé, a hova pedig az elvek 
erős ajtaja nem ereszti be a hangot.

Dr. Freund Jenő.
Az aj pénzes utalványok.

A kereskedelemügyi miniszter rendele­
té folytán 1901, évi október hó 1-töl kozd- 
va csakis a magyar korona országaiba szó­
ló postautalványokat lehet a belföldi rózsa­
színű űrlapon kiállítani, az Ausztriába, a 
megszállott tartományokba és átalán a kill 
földre szóló postautalványok a nemzetközi 
sárga szinü űrlapokon állitandók ki. 1901. 
évi október hó 17-töl kezdee az Ausztriába, 
R megszállott tartományokba és általán a 
külföldre szóló utalványokra nem elóg csu­
pán a rendeltetési helyet ráírni, do múlha­
tatlanul szükséges feljegyezni azt az orszá­
got is, melyben a helység van.

Műkedvelő előadások és a városi tanács.
A városi tanács részéről a műkedvelő 

előadás rendezőket érdeklő következő érte­
sítést vettük:

A városunkban tartatni szokott mű­
kedvelői előadások alkalmával a műkedve­
lők resztre díszletek és ruhanemiiek kölcsö- 
nöztetnek a városi színháztól, melyek a 
a gyakori ide-oda vitellel s a íiasználattal 
igen sokat szenvednek s idő előtt tönkre 
mennek s a városnak ez által igen sok kár 
okoztatik. Ebből kifolyólag elhatározva a vá­
rosi tanács, miszerint jövőben díszletek és 
ruhanemiiek csak a városi színházban tar­
tandó műkedvelői adásokhoz adhatók ki, 
mig a színházon kívül tartandó előadásokhoz 
díszleteknek vagy ruhanemüeknek kiadha- 
tasa iránt külön kérvénynyel a városi ta­
nácshoz kell folyamodni. Miről az érdekeltek 
ez utón is értusiittetnek.

Egy függetlenségi polgár halála.
Megemlékeztünk már a derék debre- 

ezoni polgár, polgár Szőke Ferencznok az 
elhunytáról. Tolihiba folytán 54 évesnek 
irluk lz elhunyt polgárt, holoit 74 küzdelmes 
ével töltött a földi siralom völgyünkben. — 
Szőke kerencz a magyarságnak, Debreczcn 
»árosának, református egyházának hü és

*■.! Márk „a második kerület választóinak
a. ajánlva‘ gondolatokat közölt .Politikai 

a h„!,nSC,u czl.,n alatt- A .politikai óretlensóg“-et a 
rak,i»ut •c> m,att nem közölhetjük, noha igen szó­
ró ,■ í" 0lvas*nány. Kérjük olvasóinkat, hogy elé- 
a i.nifin,®6? a ^utóbbi rövid czikkeeskóvcl, melyet 
ráfúnkl ‘kni!..a--t.°!lsé?‘'ri' vonatkozólag érdemes ha-

elvtársunk dr. Freund Jenő ur küldött be

lelkes, tántoríthatatlan fia volt. Mint népszó­
nok, a Kossuth párt rajongó hive, Kossuth 
atyánknak és fiának [leglelkesebb, önzetlen 
tisztelője tűnt ki a polgártársak sorából és 
midőn már betegágyban feküdt, ekkor is azt 
hitte, hogy Kossuth fiának egy levele meg­
gyógyítaná öt. Ámde a választási küzdelmek 
között elmaradt a levél, de Szőke bátyánk 
azon édes tudattal hunyta le szemeit, hogy 
a túlsó világban feltalálja majd Kossuth- 
atyánk táborát. Érdemes honfitársunk elhuny 
tárói és temetéséről bánatos családja gyász- 
levelet adott ki. A gyászjelentés igy hangzik

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk a 
felejthetetlen jó férjnek, testvérnek, sógornak 
és áldott emlékű jó rokonnak néhai polgár 
SZŐKE FERENCZ az ev. ref. egyház prés 
biten tagjának és egyházfinak f. hó 3U-án 
reggeli 7 órakor, életének 74 ik, boldoghá­
zasságának 45 ik évében, 8 heti súlyos szen­
vedés után történt gyászos elhuny tát. Ked­
ves halottunk hült tetemei október hó 2-án 
délután 3 órakor fognak az ev. rét. egyház 
szerint a József kir, herczeg-utcza 53. szá­
mú házunktól a nagytemplomban tartandó 
gyászima után a Kossut-utczai temetőben 
levő családi sírboltban örök nyugalomra té­
tetni. Mely végtisztosségíélelre rokonainkat 
bar tainkal és az elhunytnak pályatársait 
szomorodott szívvel meghívjuk. — Deb- 
reczen, 1901. szeptember 30 án. Bánatos 
neje özv. polg. Szőke Forencznó Horváth 
Juliánná. Tartott gyermekei: Kálmán és 
Mariska. Testvérei: Folg. Szőke József ne­
jével Köblös Eszterrel és gyermekeivel. Só­
gorai: özv. polg Varga Józselné, Horváth 
Eszter gyermekeivel, polg, Újvári Gábor ne­
jével Horváth Klárával és gyermekeivel, 
polg. Horváth Mihály nejével Bosketi Irmá­
val és gyermekeivel. Valamint elhunyt test­
véreinek gyermekei és rokonok nevében is.

A debreczeni tárgysorsjáték elhalasztása.
A debreczeni gör. kath. templom épí­

tése javára engedélyezett tárgysorsjáték hú­
zásának szeptember 29-ére kitűzött határ­
napját jövő évi február 2-ára halasztották. 
Sorsjegy még mindig kapható a bizottság 
dobreezoni, Csapó u. 57. számú irodájában.

Bnda Simeon.
Ezt az ismeretlen nevet ismeretlen 

ember viseli, a ki egyszerű füldmives Vilá 
goson. Hogy mégis a nyilvánosság elé ke 
rül, annak nevezetes oka van. Az ilyen pa- 
raszlsorban élő emberrel csak akkor szok­
tak foglalkozni a lapok, ha valami nagy baj 
éri, ha agyonütik a korcsmában, vagy ha ö 
ül agyon valakit. Buda Simeont azonban 
más esemény eme'te ki az ismerotlon- 
lenségnöl. A Magyar Távirati Iroda jelenti 
ugyanis, hogy a világosi román nemze­
tiségi álasztók Buda Simeon földmivest 
kiállót ákv ki képviselőjelöltnek. Ez az első 
eset Magyarországon, hogy valakit az eke 
szarva mellől szólítanak el, hogy rósztve- 
gyon az ország sorsának intézésében. Nép­
képviselő valahány honatya csak vojt és 
lesz, de a nép igazi képviselője az a pa 
rasztgazda lenne, a kit most jelöltek Buda 
Simeon személyében. Mindenesetre érdekes 
alakja lenne a Háznak., a sok divatos kabát 
mellett a zsíros ködrnön, a sok lakkezipö 
melleit a bagaria csizma.

Helyreigazítás.
Egyik helybeli festő Back Jakab bent­

járt szerkesztőségünkben és annak kijelen­
tésére kért fel, hogy a főmérnök nem ígért 
neki városi munkát, ha a kormánypárt jelöft 
jere szavaz, hogy nem pressziónálta, kire 
szavazzon. Nagyon szép I

Mozgó fényképek az orvostudományban
A modern orvostudomány egyre sza­

porítja segítőeszközeit. A tudomány újabb 
fölfedezéseinek nagy részét n maga nemes 
hivatásának szolgálatában is értékesíti, sőt 
segítőtársául hívja a művészetét is. Német­
országban van egy szanatórium, a hol az 
ideglajos, buskomor betegeket zenével 
gyógyítják, most meg a mozgófónykópok 
vonulnak be az orvostudományba. — A 
kinemaográr ilyen természetű használa­
tának eszméje már 1897 ben fölmerült és 
főként az angol orvosok azóta állandóan fog­
lalkoztak a kérdéssel. A pálmát azonban egy 
párisi kollégájuk, Doyen tanár, a hires se­
bész vitte el előlük. A professzor, a hányszor 
valami nagy, vagy ritkábban előforduló operá­
ciót végzett, ezekről a műtétekről mozgófóny 
képeket készített. Ezek a mozgófóuyképek 
tudományos szempontból roppant értékesek, 
az orvosnak valóságos tudományos könyv 
valamennyi, a miből a szemléltető oktatás 
hatásos módszere szerint tanulmányozhat, 
mert egy sebész munkásságának lesz tanújává. 
Természetesen ilyen mozgóféuykópet csak 
tökéletesen sikerült operáczióról érdemes 
fölvétetni. Nemcsak a képnek kell tehát si­
kerülni, hanem a műtétnek is. Barátságos, 
mosolygó arezot azonban ennél a fotogra- 
fálásnál nem kivannak.

TÁVIRAT.
A h.-böszörményi kormánypárt erő­

szakoskodásai.
— A „Uebreczen* eredeti távirata. —

A h.-böszörményi képviselő vá­
lasztást hírhedtté akarják tenni a kor­
mánypárt, a Dégenfeld Pál gróf 
kortesei. Mert felháborító és megdöb­
bentő az a távirati értesítés, mely dél­
előtt érkezett szerkesztőségünkbe, amely 
törvényenkivüli elvadult állapotokat je­
lent Hajdú-Böszörményből. Dégenfeld 
József főispánnak felhívjuk különösen 
e táviratra a figyelmét, a hallatlan, a 
felháborító esetről ngyis Széli Kálmán 
belügyminiszternek is tudomást kell 
venni, a főispán müve az, hogy Haj- 
du-Böszörményben annyira elvadultak 
az állapotok, hogy most egész nyíltan 
erőszakosan tapodják a választási tör­
vényt és az életét is fenyegetik a füg­
getlen választóknak. íme a megdöb­
bentő értesítés :

„Dr. U. Szabó Lajos, városi tiszti 
Ügyész. Csatári Gábor, Fehér Imre 
kormánypárti társaival éjjel 12 órakor, 
az utczán Nagy András párthivünket
botokkal agyba-íejbe verték. Fejét há­
rom helyen beszakitották.

Itatás, erőszakoskodás rémséges!
Rózsa Sándort is összeverték!»
És ez nem Ázsia közepén, hanem 

a szinmagyar Hajdú-vármegyében tör­
ténik, a törvény, jog és igazság hirde­
tett korszakában, a Széli Kálmán mi­
niszterelnöksége és a Dégenfeld József 
föispánsága alatt. Főispán! ur nem érez 
ön némi lelkifurdalást? Hisz ön a re­
formátus egyháznak főgondnoka is, 
tehát a tiz parancsolatról is fogalommal 
kell bírnia.

I
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G.
debreczen ltíül. október 1.

A debreczeni Torna egylet az 1898—1899. 
években,

Ép, őrös lestbon az egészséges lélek, 
régi mondás, de igaz is. A dobreczoni toi- 
naegylet is az izmok iojlesztósének a derék 
sportját műveli. Derék debroczeni atlétáink 
sikereiről a debreczeni tornaegyletnek az 
1898 1901. években kifejtett működéséről
könyvecske jelent meg, dr. ilorvay Hébert 
egyleti titkár állította össze. Érdekesebb 
adataiból kiemeljük a következő részleteket. 
Az egyleti tagok létszáma 96 rendes és 7 
pártoló tag. A turuazók lelkesen látogatják 
uz órákat. Több bázi versenyt tartottak a 
magyar Athletikai club nemzetközi versenyén 
Budapesten Kerekes Zoltán egyleti tag a 
sulydobásával a nemzetközi bajnokság II. 
diját, nagy ezüst érmet nyeri. A vívást előbb 
Nagy Káinján, majd iíj. Benedek Sándor 
vivómester tanítják. A labdarúgást, a kerék­
pározást is sikeresen fejleszti az egylet, moly 
ez évek alatt évek óta nyomasztó adóssá 
gaitól is szabadította magát. A füzetben kö­
zölve vaunak „A Debreczeni Tornaegylet 
alapszabályai“ is.

A moszkvai
„Popoff* és „Karaván“ tea behozatali 

társasagok idei termésű teái már beérkez­
tek, s a leglinomabb minőségben kaphatók : 
Kontsek Géza fűszer- és csemege kereske­
désében Debreczen, Kossulh ulcza.

Svéd torna órákra
jelentkezni lehet dr.Szász Adolfnál, Széchényi- 
ulcza 1. sz , 1. ént. délelőtt 9- 12-ig, dél­
után 3- 5-ig. Rosszul fejlett, vérszegény 
rossz tarlásu gyermekeknek ajánlatos a svéd 
torna.

Maradjon csak ö itt Győrbe,
Vigyék őt ki legelsöbben

Az uj temetőbe.

Veszprémben a volt képviselő, Szabó 
Imre ellen a következő verset hozták kelendő 
forgalomba :

Szabó Imre hattyúdala.
A faluban a legárvább én vagyok,
Engem még a Rosenthál is elhagyott. 
Magyar János künn nyugszik a temetőn, 
Csak Rédey borul reám szerelőn.

Ha meghalok tudom, hogy eltemetnek,
„Jó barátim“ de hamar elfelednek 
Hallom is a búcsúztató éneket : ;
„Kotródj’ innen, jól laktunk már teveled 1“

Kortes-nóták.
Győrben két jelölt áll egymással szem­

ben, az egyik Szávay Gyula iparkamarai 
titkár, az ismert költő, a másik Hilbert Ká­
roly sertéskereskedö. akiknek udvari poétáik 
a következő sorozatokban g önyörködtetik 
egymást :

A Szavay párt kortesei igy zeuge
deznek :

Hilbert lenne követünk, 
követünk, követünk.

Erre mi csak nevetünk, 
nevetünk, nevetünk,

Én n pénzét, a potyáját megvetem. 
Szávay a követem.

Győrvárosi szállásokban.
Igen nagy az öröm mostan ;
A sertések fejedelmét 
Képviselőnek jelölték.

Máshol hiába keresték,
A szállásban mest meglelték,
S most az egész sertéslabor 
Egy végtelen örömmámor.

A Hilbort-párt erre igy kontrázik :

A kormánypárt alnak esett,
Mikor választott jelöltei.
Szávay nem annak való ;
De ha ló nincs, szamár is jó,

Be is bizonyult.

Mert, akinek szive nem jó,
Nem képviselőnek való.

A nagyvázsonyi kerületben, ahol Óváry 
Perencz a Balontoni Halászati Részvénytár­
saság elnöke az egyik jelölt, a következő 
kortesnóta járja :

Száz halász egy sorba 
Jutott a nyomorba 
Óbele juttatta, őket koldusbotra,

Drága lett a Garda.

Száz garda egy sorba 
Jutott a hálóba,
Óbele megfogta.
Hordóba sózatta 

És maga fölfalta.‘
A kölesdi kerület volt képviselője, Pich­

ler Győző szónoklatai közben rendesen a 
jobb lábát rezegteti, lévén neki nem két bal­
lába. Ezért a Bernrider-féle (Pichlerék sze­
rint: „Pernahajder“) ellenpárt következő 
nótát szerkesztette ki róla :

Gyere pajtás választásra,
Az eszedet ne bízd másra,
Nem divatos már a vikler,
Nem kell senkinek a Pichler.

Éljen Bernrieder !

Akinek a lába rezeg,
Az nem egészséges gyerek,
Az éljen, ki nem hiányos,
Éljen a Bernrieder János.

Éljen Bernrieder!

A kézdi kerületben a derék Molnár 
Józsiásról, a t. Ház sok vidámságot okozott 
Józsiásáról irigyel ezt a verset költötték :

Volt nekünk követünk,
Jöz‘iás volt neve.
Mindent jól megígért,
De semmit sem teve.
Ha beszélt Józsiás :
A t. Ház nevete,
Mert a beszédének 
Se farka, se füle.—

Nem jó reá bízni 
Kecskére káposztát,
Molnárra se bízza 
A gazda a búzát.
Józsiás a molnár 
Csuk a vám után jár,
Egyszer igér lisztet,
De mindig vámot vár.

Pázmándon a néppárt jelöltjéről nóta­
szóban mondanak el ilyen diszkrét dol­
gokat :

A Horváthnak nincs nadrágja,
Betette a zálogházba.
Azért akar követ lenni,
* Óváry Ferencz neve ezelőtt t. i. Obele volt.

Hogy nadrágot tudjon venni.
Éljen Tallián I

De talán ezzel azután elég ig |esz öl 
!esztendőre. Amint látjuk, ma is, mintáz az­
előtti választások alkalmával legtöbb a gu. 
nyoros, az egymás jelöltjét ócsárló versezei 
ami most, a tiszta választások korszakában 
is valószínűleg alkalmat fog adni némi foly­
tonossági hiányok előidézésére. Ezeket a esu- 
folódó verseket a választások után különben 
nem veszi senki komolyan az izgalmak el­
múltával, bár nem lehet tagadni, hegy nem 
egyszer egy-egy kortesvers volt az oka egy. 
egy jelölt bukásának. Hát azután mi lesz a 
kortesvers iró poétákkal ? Öt évi hallgatásra 

j lesznek kényszerítve, ami nem kis dolog, egy I poétának, különösen fűzfapoétának. Kobzu­
kat belepi a pókháló s ők valószínűleg ren­
des polgári foglalkozásra adják magukat. Öt 
óv múltán újabb alkalmi költők születnek 
mert ez a faj kiirthatatlan.

Rózsa Bandi, az aradi Rigó 
Jancsi.

(az aradi prímás és a német mágnásasszony 
szerelmi regénye.)

Az aradi czigánysoron nagy a szenzá- 
czió. Egyikük, a ki velük egy sorban kezelte 
a vonót, megtalálta a maga szerencséjét. 
Czigánykörökben ez az esemény képezi az 
egyedüli beszéd tárgyat és e mellett eltör­
pülnek a választási mozgalmak összes szén- 
zácziói.

Néhány napja, hogy hazajöttek Aradra 
a Rózsa Bandi és Nagy Karcsi bandájának 
a czigányjai. Diszmugyarban, kaezkiás Zrí­
nyiben es daliás kucsmában men ek ki a 
fekete legények a tavaszszal Ausztriába és 
a minap elegáns szabású frakkban lakk- 
topánkában, masszív arany ékszerekkel tér­
tek vissza Aradra. Ragyog az arcza vala­
mennyinek, fehér fogsorok állandóan kilát­
szik a folyton nevető ajkak mögül, csak 
néha szántja át egy-egy redő a fekete fiuk 
jól táplált arczát; ezek a redők szoros oko­
zati összefüggésben vannak a bunda prímá­
sával és éltető leikével, a gavallérból czi- 
gánynyá vedlett Rózsa Bandival.

— Jó volna minden, csak a Bandi itt 
volna velünk 1 — sóhajtják a czigányok.

A Bandi oda van 1 Bizony megtalálta 
a szerencséjét. Nemei grófimnak lesz az 
ura és eztán csak elvétve hegedül. Ekkor 
se pénzért, csak a szőke grófné egy-egy 
csókjáért.

A Bandi regényes és érdekes történe­
tével ekként számolhatunk be:

Rózsa Bandi litlerátus családból szár­
mazik. Atyja Rózsaági Antal tanár volt Ara­
don. Az irodalomban is elég ban. zatos ne­
vet vivőit ki magának. Szintúgy atyja, aki 
még ma is itt él Aradon. Hajnalka néven 
irta meg csinos dolgait.

Ilyen belletrista szülőktől származott 
Rózsa Baudi. Bandin erőt vett az irocWom 
utáni vágy. Újságíró volt itt Aradon. Máj 
bohém lelke az adóhivatal komor rliC3. 
mögé vitte, a hol természetesen nem vo 
maradása. Aztán a biztosítás lukrativ er 
mészetü, de éppenséggel nem poetikus g • 
zutával, az életbiztosilásssal ismerke e 
meg. A kötvények és polizzák egyforma r 
vataiban azonban nem találta meg 
ideált a melyet régóta keresett.

Rózsa Bandi mintája az igazi 
szépségnek. Erős, hatalmas, szinte her 
szi ember. Legújabb divat után készu 
haja rendkívül dísztingváltan simul er * 
maihoz. Szóval elegáns ur ö vilúgti-cr e
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ben. Villogó, gyújtó fekete szemeit dug fe­
kete szemöldök övezi körül. Göndör, fekete 
haj kölcsönöz a fejnek érdekességet.

Rózsa Bandi evvel a rendkívül előnyös 
oksztoriörrrcl, utóbb már nem tudott mihez 
fogni. Végre egy ötlete támadt. Felutazott 
Budapestre s csakhamar egy budapesti ká­
véházban a következő plakát hirdette Bandi
uj foglalkozását

CSARNOK.
Hagy Napoleon csiszár

Rózsa Bandi

az urból lett czipányprimás

és bandája 
ma és mindennap 
itt hangversenyez

(Erckmann-Chatriantól.)
Fordította: ifjabb Móricz Pál. 60.
Zimmer elképedt, ami érthető is, mi­

vel idáig sehonnét sem kapott még semmit 
sem hazulról, sem másfelől nem is várt 
semmit. Mindamellett átvette a csomagot, 
mit is kibontván, a csomagban egy dobozt 
talált, a dobozban pedig a becsületrend ke­
resztje ragyogott. Elsápadt, kőnybe borult 
a szeme és nagy megindulásában odaült a 
karfához, de. aztán kiegyenesedett és halai 
más hangján nagyot kurjantott.

— Éljen » császár 1 
Ezt a kiáltást még a harmadik terem- 
s meghallották, mert úgy zengett a 

I szava, mint a templomi ének.
A kocsi-mester derülten szemlélte a 

tüzért.
Nohát meg vagyunk elégedve

kérdé ?
— Ujjé 1 De még mennyire kocsi-mes­

ter ur. Még csak egy hiányzik.
Na mi az ?
A kimenő czódula, hogy egyet for-

Bandi tehát, aki éppoly jól és kifogás 
tabuiul kezelte a vonót, mint a magyar. ., .
franczla, német és és legyezőnyelvet, pri- , . 1 a kiáltást i
más lett. I ben is meghallották,

A budapesti közönség csapatostul tó­
dult a szép prímáshoz. Rengeteg pénzt 
szerzett össze.

Egy aradi ügyvéd egyszer meglátogatta 
abban a kávéházban, a hol játszott. Rózsa 
Bandi, ekkor azt kérdezte az ügyvédtől, hogy 
nem dehonesztáló-e a mai foglalkozása. Az 
ügyvéd megnyugtatta, hogy tisztességes ke­
resetmódot nem lehet elitélni. De aztán i ..........w»
egyet fordult a világ és a budapesti kü- i dúlhassunk a városban, 
zönség Ízlése s Rózsa Bandi azon vette i — Azzal már nem szolgálhatok, ha- 
észrc magát, hogy már alaposan lejárta j nem Tardiou urat, a főtörzsorvos urat 
magát. Mint minden, a mit nagy hűhóval; 'Megkérheti.
kapnak fel. 1 És kaczagva köszönt el tölünk. Épp a

Hazajött Aradra és Nagy KárolylyalI látogatási idő volt, igy hát karöltve lépked-
állítottak össze itt bandát. Néhány hangver­
senyt adtak, aztán csináltattak maguknak 
diszmagyart és kimentek a tavaszszal az 
osztrák fürdőkre, ahonnan szerződéssel ki 
nálták őket. Előbb Marienbadban játszottak, 
onnan Franzensbadba mentek. Itt aratta leg­
szebb sikereit Rózsa Bandi. Izabella főher- 
czegnő főúri kísérettel egy héten keresztül 
minden nap végig hallgatta Rózsa Bandi 
kesergő magyar nótáit s szépen jutalmazta 
a fess prímást. Karlsbad következett ezután, 
majd Baden-Baden. Mindenütt egy pár hétig 
játszották s szép pénzt kerestek.

Baden Badenban a kurszalonban ját- 
szijttak. Egy előkelő, dúsgazdag, de már 
nem éppen fiatal s mindenekelőtt szökő 
hölgy volt Bandi mindennapos hallgatója.

A szőke hölgyről kiderült, hogy egy 
augsbm-gi mágnásnő, egy grófnak az öz­
vegye.

Bandit mindenütt körülrajongták a für- 
döző hölgyvendégek. Az augsburgi grófnőnek 
is nagyon megtetszett a daliás prímás. Ter­
mészetes, hogy kottöjök között regényes 
szerelmi viszony fejlődött ki.

A banda Németországból kapott meg­
hívást. Ki is mentek s első város München 
volt Az augsburgi grófnő mindenütt a Rózsa 
Bandival tartott s már közös háztartáson 
öllek. Münchenből aztán végigjárták a neve­
zetesebb német városokat. Utolsó volt Lipcse.
It a grófnő kategorice kijelentette :

D Der Bandi geht nicht weiter 1
Bandi nem is ment tovább. Ott ma- 

radt a szőke grófnő oldalán és nyugalomba 
m yezte a hegedűt. Szépen elbúcsúzott a 
mida tagjaitól és minden aradi ismerősének 

üdvözletét küldte.
Nemsokára oltárhoz vezeti a német 

L 0 l)ot 3 azután csak hébe-hóba veszi majd 
zebe a hegedűt, a melyen megszerezte 

""'ganak szőke kis tubiczáját. 
d . banda muzsikusai pedig, kiket a hol 

g vőlegény fakópnől hagyott, hazamentek 
8 ra és itt busán mondogatják :

~ Bandi nélkül semmire sem megyünk !

tünk a törzsorvos ur szobája felé. A szürke 
fejű öreg méltóságteljesen hallgatta a kéré 
sünket, mert hallotta az iménti zengő kur- 
jantást is

— Éljen a császár !
— No micsoda Pálfordulás van ma ? 

kérdé az orvosfönök.
Zimmer csak a keresztet mutatta.
— Bocsánatot törzsorvos ur, de iga­

zán, mintha megbüvöltok volna.
— Elhiszem, szólt Tardieu ur, e sze­

rint hát egy kimenő ezédulát kérne ?
— Igen! Még ha lehetséges, a pajtá­

som a Bertha József részére is.
A sebész még a múlt este rendbe 

hagyta a sebeimet. így az öreg ur nem tett 
elfenvetést, hanem jegyzőkönyvét előhúz­
ván, azonnal megírt két engedélyt. Mint két 
király, oly büszkén lépkedtünk lefelé a lép­
csőn. Zimmer a keresztjével büszkélkedett, 
én meg a levelemre gondoltam.

A nagy folyosón elébünk állott a 
kulcsár.

— No, no! Hová olyan sebtibe föl -
dik ?

Zimmer felmutatta a czéduláinkat. Mi­
re kiengedett bennünket. Micsoda boldogan 
szívtuk a szabad levegőt. Egy őrszem meg 
mutatta hol a posta, itt kiváltottom a száz 
frankot. Kissé elkőmolyodva értük el a 
hallei kaput, mely balra, mintegy két pus­
kalövés távolságban fekszik egy hosszú hárs- 
sétánynak a végén. A lipcsei külvárosokat 
ugyanis ódon sánezok környékezik és min 
den külvárost ilyen hársfasor választ el a 
bástya müvektől, magát Lipcsét is körülül­
tették ilyen hársfákkal. És a sánezok mind 
mind régi alkotások már. Bomohosodotl kő­
bástyák, én legalább az időben igy láttam 
e vármüveket, azonban 1813 óta javíthattak 
rajta a németek.

Tanulságos napot éltünk át. A kór­
házban a sok sebesült, a sok halott látása 
elszibbasztotta az érzékeinket. Közömbös 
nembánomságba sülyedtünk.

De kint mihamar megváltoztak a né­
zeteink. Valósággal megigózett u város, mi­
kor a nagy hallei utczán elindultunk. A ke­
reskedő város tevékeny élete nyilvánult meg 
lépten-nyoinon. Előttünk állott az ódon vá­
ros. A raktárak, az árukkal teletömött bol­
tozatos csarnokok. Az ósdi, esernyőként lé- 
hajló fedelek. Az erős, alacsony, csomagok­
kal megterhelt szállítókocsik. Én még ilyes­
mit sohasem láttám. Elmondárn is magam- 
brn: — Lásd ilyen a kereskedelmi város, 
a sok ügyes, kitanult ember csak úgy sürög- 
forog benne. A mindennapi kenyér mellett 
a jólétért, a gazdagságért is nagyban pe­
zseg a küzdelem, Mindenik előbbre törek­
szik, de nem a mások megkárosítása árán, 
hanem saját tapasztalataival, megfeszített 
munkálkodásával. És csakhogy családja jó­
létét növelje, éjjel mint nappal küzd, törek­
szik, terve.'get. Ezen az utón érvényesülnek 
aztán u találmányok, a felfedezők is. Ez a 
béke valódi boldogsága egy nagy háború 
iszonyuságai között is.

Szánalom volt nézni a sok kijáró se­
besültet. Az egyiknek a karját kötötték fel.
A másik az összeforott, bénult lábát von­
szolta. Mankóra támaszkodott a másik.

Mintegy alvajáró követtem Zimmer ba­
rátomat, aki minden utczában tájékozódott. 
Gyakorta felkiáltással figyelmeztetett;

Ez itt a szent-Mikiós templom ! Ez 
a nagy épület az egyetem. Ez meg itt a 
tanácsház.

Jól kiismerte magát. Mert már 1807- 
ben is megfordult Lipcsében, mielőtt a fried- 
iandi csatát megvívták. És mintha mámoros 
lett volna, úgy beszélt.

— Mintha csak otthon volnának Met­
han. Straszburgban, vagy a franczia föld 
más részében, itt oly előzékenyek, oly ba­
rátságosak irántunk az emberek. Emlékezem, 
az 1806-ik évi hadjárat után valósággal 
ünnepelve fogadták a csapatainkat. A pol­
gárok csakúgy fogdostak bennünket. Minden 
család torkig vendégelt három négy katonát. 
Még bálakut is rendeztek a tiszteletünkre.
A „jénai hősök" igy tiszteltek bennünket.
El sem képzelheted azt a nagy szereletet. 
Különben most is lépjünk be bárhova is, 
mindenütt mint jóltevőt, akként fogadják a 
franczia katonát. Hisz jóltevőik is voltunk 
mindig, a választó fejedemet mi neveztük 
ki Szászország királyává, azt a nagy darab 
lengyelföldet is a mi kegyelmünkből kapták.

Most Zimmer hirtelen visszahőkölt egy 
kis, alacsony ajtó láttára.

— Hó I Megállj I Hisz ez meg az arany 
bárány sörcsarnok kapuja. A főbejárat a 
másik utczára nyílik, de bemehetünk itt is. 
Gyere hát czimborám.

Követtem. Felboltozott s folyosósszerü 
utón haladtunk egy kis ideig, öreg, ódon 
udvarba jutottunk ki, minden oldalon ma­
gas épület emelkedett. A jobboldali részen 
esett a sörfőző és a sör kimérés. Itten va­
lami teremben koezogott, csörgött a pohár, 
az ónozott söröskanta. Ez a rész a Tilly- 
utczárn nyílt. A levegő a friss márcziusi 
sör kellemes illatától dagadozott. Zimmer- 
nek megrogygyant az areza az örömtől. 
Szólt:

— Egykor, de szívesen jártunk ide. A 
hosszú Ferré káplár, a baloldali lövegtől. A 
vaskos Roussillon meg ón. Józsikára, de örü­
lök, csak hogy még egyszer viszont láthat­
tam ezt a helyet. Hat esztendeje jártam 
erre. Azóta sok minden megváltozott, a sze­
gény Roussillon Szmolonszk alatt porlndozik, 
a hosszú Ferré pedig otthon a falujában, 
Tóul faluban tétlenkedik. Szegény czimbora / 
Vagram alatt ellőtték a ballábát. Ha egy­
szer elgondolkozik az ember, de sok min­
den is az eszébe jut.

Folyt. kör.
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Lovag Chylinszki György fényképész 
műterme Piacz u. 41. Újonnan felszerelve

legkülönbözőbb felvételekre és nagyításokra p g |] y 0 § MÓf DßbrßGZßll
26 krajczár 1 liter újkerti bor. uri szabó

A Márkus Jenő „Drcher-félc“ sor és; piacv., megyeház épület, 
bor csarnokában igen olcsó választékos ét- j^lgol Modellek,
lap az utczai v'l'S‘l‘nHp °S °s Hazai. angol és franczia Divatszövetek raktára.
katonazene. Szabad bunenct. |

»r-.-a.v • -vft

\ ]*|(0 HIRDETÉSEK.
Őszi és téli idényre

bámuialos s?.éjj
(,) szóig 4U fillér, azontúl minden szó i filler. A 

kist 1,1, hirdetés 41, fillér. Vastag hetükből sz* 
di-tt minden szó 4 fillér.

LEGÚJABB és
,, , I nyerhető rövid időnSZŐJ) hajllSZ i,'hires „Hajdúság 
nedrő" használata által Egy doboz 40 fillér. 
Kapható Debreczenben Tóth Béla gyógy­
szertárában, valamint a készítő GrÓSZ Nagy 
FerenCZ gyógyszerésznél H.-Szoboszlon.

eer LEGMODERNEBB
szövetek érkeztek,

Czirok szakait bármily 
mennyiség- j 

ben a legmagasabb arban veszek. Gzttn a i 
kiodóliivalalban

-«>1 • t 1 ' “ „ •a legjobbEbesi artézi víz legegész- j
segesebb iidilö ital. Kapható minden fűszer ;
üzletben, kávéházuk és vendéglőkben. F 5 
v a k t á r : Piacz-u. 7. sz.

amelyek megrendeléseknél precise az utolsó 
angol divatlapok szerint dolgoztatnak fel.

Miután az utazás megszűnt, főtörekvé- 
sem lesz a helybeli urakat arról meggyőzni, 
hogy mindent elkövettem arra nézve, hogy 
úgy a szabásban, miül a szövetekben még 
a legmesszebb menő Ízlést is teljesen kitu 
doni elégíteni.

Szöveteimet bárki is, minden kötele 
zettség nélkül nálam megtekintheti.

Móltóztassék erről meggyőződést sze­
rezni s engem nagybecsű rendeléseikkel meg

Czimbalmokat v,)Ry kiJiu.
szolt hegedűket bámulatos olcsó árban be­
szerezhető. Iskola hegedű legfinomabb 8 
kor. vonóval együtt. - Czitnlmlom részlet 
fizetésre és kitűnő húrokat is tartok. lőtli 
János mühangszer készítő főtér 41 kapu alatt

tisztelni

Fényes Mór Debreczen,
uri szabó

Piacz, megyeház épület.

1,41 1 ' 150 kocsi rakomány bántott
NltKlO száraz úgynevezett varga fu,

Süket ön ?
Igen ajánlható a kiskereskedőknek és a na­
gyid,!) magán fogyasztóknak. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

ha-zilált hordók.Eladó nj es nov,:i>b feiviiagosi-
tás a vénkerli 1. járás csőszénél nyerhető.

Látványosság !!
Megnyílt a

Keleti áruház
Piacz-utcza 19. — (Ranunkel ház.)

Nagy raktár valódi perzsa és 
smyma szőnyegekből.

Különlegességek keleti arany 
hímzésekben. Remek török hím­
zésű párnák drbként 3 Írtért csak 
inig a készlet tart.

Közvetlen behozatal.

IIj női
és gyermek kalap divatterem.

Van szerencsém a t. hölgyek szives 
tudomására juttatni, hogy a helybeli piacon 
FŐ üteza 42 sz. (Biederman palota 1. em.)

bői is ffsriMp iratai
nyitottam.

Tanulmányaimat a külföld legelőkelőbb 
forrásaiból merítettem, modeljeimet Paris és 
Becs elsőrangú helyein szereztem be, úgy 
hogy a legmagasabb igényeket kielégíthetni 
képes vagyok.

Mintakulapokat 
szállítok.

kívánatra házhoz is

Uj találmányunkkal a süketség és ne­
héz hallás minden neme gyógyítható : sü­
keten szülöttek gyógyíthatatlanok. FÜlzugÜS 
azonnal megszűnik. Írjátok le eseteteket ? 
Díjmentes megvizsgálás és felvilágosítás. 
Mindenki csekély költségből otthon gyógyít­
hatja magát. Internationale Ohrenheilanstalt, 
596 La Salle Ave, Chicago, Ill.

Magamat nagybecsű kegyeibe ajánlva, 
vagyok

mély tisztelettel

PROPPER ILONA
Fő utcza 42 sz. Biedermann 

palota I. em.

öltönyök
tisztítása

pSgT* kifogástalanul

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító intéze­

tében eszközöltetik.
RECZEN

Széchenyi^utcza 42^ik sz.
Nyomatott Hoffmann és Kvonovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben.
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